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Voir:

Doc 55 1721/ (2020/2021):
001: Proposition de loi de M. Flahaut.
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Zie:

Doc 55 1721/ (2020/2021):
001: Wetsvoorstel van de heer Flahaut.
002: Amendement.

PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

tot vereenvoudiging van het Wetboek van  
de Belgische nationaliteit, wat  

de gemeenschap van de in het buitenland 
wonende Belgen betreft

visant la simplification du Code  
de la nationalité concernant 
la communauté des belges  

vivant à l’étranger
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Nr. 2 van de heren Flahaut en Thiébaut

Art. 3 (nieuw)

Een artikel 3 invoegen, luidende:

“Art. 3. In artikel 9 van het Wetboek van de Belgische 
nationaliteit, gewijzigd bij de wet van 18 juni 2018, wor-
den de volgende wijzigingen aangebracht:

1° het eerste lid wordt vervangen door:

“Belg wordt de dag dat de adoptie uitwerking heeft, 
indien het op die dag de leeftijd van achttien jaar niet 
bereikt heeft of niet ontvoogd is, het kind via volle 
adoptie geadopteerd door een Belg.”;

2° het tweede lid wordt opgeheven;

3° het derde lid wordt opgeheven.”

VERANTWOORDING

De FOD Justitie merkt terecht op dat de beoogde wijzigin-
gen van artikel 8 een vorm van discriminatie teweeg zouden 
brengen ten aanzien van de door Belgen geadopteerde kin-
deren in vergelijking met de kinderen geboren uit Belgische 
ouders. Het is niet de bedoeling van de indieners een derge-
lijke discriminatie te doen ontstaan. Dit amendement strekt 
er dan ook toe samenhang te creëren in de aan te nemen 
houding inzake nationaliteit wat betreft de biologische kinde-
ren en de geadopteerde kinderen.

Niettemin beoogt het Belgisch recht een onderscheid 
tussen gewone adoptie, waarbij het geadopteerde kind een 
rechtsband behoudt met zijn geboortefamilie, en volle adoptie, 
waarbij het geadopteerde kind helemaal uit de biologische 
familie treedt om in rechte ten volle toe te treden tot het 
adoptiegezin. In dit geval moet dus worden verduidelijkt dat 
de nationaliteit geldt voor de kinderen die via volle adoptie 
worden geadopteerd.

N° 2 de MM. Flahaut et Thiébaut

Art. 3 (nouveau)

Insérer un article 3, rédigé comme suit:

“Art. 3. Dans l’article  9 du Code de la nationalité 
belge, modifié par la loi du 18 juin 2018, sont apportées 
les modifications suivantes:

1° l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit:

“Devient Belge à la date à laquelle l’adoption produit 
ses effets, s’il n’a pas à cette date atteint l’âge de dix-
huit ans ou n’est pas émancipé, l’enfant adopté suivant 
l’adoption plénière par un belge.”;

2° l’alinéa 2 est abrogé;

3° l’alinéa 3 est abrogé.”

JUSTIFICATION

Le SPF Justice fait observer à juste titre que les modifica-
tions apportées à l’article 8 entraîneraient la création d’une 
forme de discrimination à l’égard des enfants adoptés par 
des Belges par rapport aux enfants nés d’auteurs belges. 
La création d’un telle discrimination n’entre pas dans les 
intentions de l’auteur et cet amendement vise donc à mettre 
en cohérence l’attitude à adopter en matière de nationalité 
concernant les enfants biologiques et les enfants adoptés.

Toutefois, il convient également de constater que le droit 
belge envisage une distinction entre l’adoption simple, dans 
laquelle l’enfant adopté conserve un lien de droit avec sa 
famille d’origine, et l’adoption plénière, dans laquelle l’enfant 
adopté sort totalement de la famille biologique pour entrer en 
de façon pleine et entière, en droit, dans la famille adoptante. 
En l’espèce, il convient donc de préciser que la nationalité 
s’applique aux enfants sujets à une adoption plénière.

André Flahaut (PS)
Eric Thiébaut (PS)
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 Nr. 3 van de heren Flahaut en Thiébaut

Art. 4 (nieuw)

Een artikel 4 invoegen, luidende:

“Art. 4. Overgangsbepalingen

De aanvragen die op grond van de artikelen 8 en 9 
van dit Wetboek bij de Belgische administraties worden 
ingediend voor de inwerkingtreding van deze wet, wor-
den behandeld overeenkomstig de stand van het recht 
op de datum van indiening van de aanvraag.”

VERANTWOORDING

Om elke betwisting te voorkomen over de in behandeling 
zijnde aanvragen of de aanvragen die voor de inwerkingtre-
ding van deze wet zijn ingediend, wordt voor het beheer van 
die dossiers een overgangsperiode ingevoerd. Die procedures 
zullen worden voortgezet overeenkomstig de stand van het 
recht op het moment van de indiening ervan.

 N° 3 de MM. Flahaut et Thiébaut

Art. 4 (nouveau)

Insérer un article 4, rédigé comme suit:

“Art. 4. Dispositions transitoires.

Les demandes introduites auprès des administra-
tions belges en vertu des articles 8 et 9 du présent 
Code avant l’entrée en vigueur de la présente loi sont 
traitées conformément à l’état du droit à la date de 
l’introduction de la demande.”

JUSTIFICATION

Afin d’éviter toute contestation relative aux demandes en 
cours de traitement ou déposées antérieurement à l’entrée 
en vigueur de la présente loi, une période de transition est 
établie concernant la gestion de ces dossiers. Ces procédures 
ont vocation à être poursuivies conformément à l’état du droit 
au moment de leur dépôt.

André Flahaut (PS)
Eric Thiébaut (PS)
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